
A2.37.2 Wechselpräpositionen mit Akkusativ und Dativ: an, auf,
hinter, in 
Preposizioni variabili con accusativo e dativo: an, auf, hinter, in  

Le preposizioni a doppio caso (an, auf, hinter, in) possono reggere
l’accusativo o il dativo. Il caso dipende dal fatto che si descriva una direzione
o un luogo.

1. Il dativo si usa per descrivere una posizione/un luogo.
2. L’accusativo si usa per descrivere una direzione/un movimento.

Präposition
(Preposizione)

Dativ - Wo? (Dativo - Dove?) Akkusativ - Wohin? (Accusativo - Verso dove?)

an (an)
Das Zertifikat hängt an der Wand im
Büro. (Il certificato è appeso alla parete in
ufficio.)

Ich hänge das Zertifikat an die Wand im
Büro. (Appendo il certificato alla parete in ufficio.)

auf (su)
Die Bewerbung liegt auf dem
Schreibtisch. (La candidatura è sulla
scrivania.)

Ich lege die Bewerbung auf den
Schreibtisch. (Metto la candidatura sulla
scrivania.)

hinter (dietro)
Der Lebenslauf liegt hinter den anderen
Unterlagen. (Il curriculum è dietro gli altri
documenti.)

Ich lege den Lebenslauf hinter die anderen
Unterlagen. (Metto il curriculum dietro gli altri
documenti.)

in (in)
Die Mappe ist in der Tasche. (La cartellina è
nella borsa.)

Ich stecke die Mappe in die Tasche. (Metto la
cartellina nella borsa.)

1. Traduci e scegli la risposta corretta 

1. Ich lege die Bewerbung ________________ Schreibtisch, damit ich sie gleich kopieren kann.
a.   auf den  b.   an den  c.   auf dem  d.   in den

2. Das Zertifikat hängt ________________ Wand im Büro.
a.   in die  b.   an die  c.   an der  d.   auf der

3. Ich stecke meinen Lebenslauf ________________ Mappe, bevor ich zur Post gehe.
a.   in die  b.   auf den  c.   in der  d.   an die

4. Die Zeugnisse liegen ________________ anderen Unterlagen.
a.   in den  b.   hinter die  c.   auf die  d.   hinter den

1. auf den 2. an der 3. in die 4. hinter den

2. Scegli la frase corretta (accusativo = Dove verso?, dativo = Dove?). 

1.  Ich lege den Lebenslauf hinter den Ordner.
 Ich lege den Lebenslauf hinter dem Ordner.
 Ich lege den Lebenslauf hinter den Ordnern.

2.  Die Bewerbung liegt auf den Schreibtisch.
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 Die Bewerbung liegt auf dem Schreibtisch.
 Die Bewerbung liegt auf der Schreibtisch.

1. Ich lege den Lebenslauf hinter den Ordner. 2. Die Bewerbung liegt auf dem Schreibtisch.

3. Riscrivi le frasi 

1. (Wohin?) Der Ordner liegt auf dem Schreibtisch.
______________________________________________________________________________________________________________
(Metto il raccoglitore sulla scrivania.)

2. (Wo?) Ich hänge das Namensschild an die Tür.
______________________________________________________________________________________________________________
(Il cartellino con il nome è appeso alla porta.)

3. (Wohin?) Der Schlüssel ist in der Tasche.
______________________________________________________________________________________________________________
(Metto la chiave nella borsa.)

4. (Wo?) Ich stelle den Stuhl hinter den Tisch.
______________________________________________________________________________________________________________
(La sedia è dietro il tavolo.)

4. Sprich mit einer Kollegin und ordnet gemeinsam die Bewerbungsunterlagen. 

Situation

Du bist im Büro und bereitest deine Bewerbung für eine offene Stelle vor.

Diskutieren

Welche Unterlagen hast du jetzt und wo liegen sie?

Wohin musst du noch den Lebenslauf oder das Zertifikat legen?

Nützliche Wörter und Redewendungen

Die Bewerbung liegt auf dem Schreibtisch.

Ich lege den Lebenslauf hinter das Anschreiben.

Das Zertifikat hängt an der Wand im Büro.

Im Gespräch verwenden

Dativ: Wo ist die Mappe/das Zertifikat?

Akkusativ: Wohin legst du den Lebenslauf/das Anschreiben?
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